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Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pred ctenim si otevrete stranu s obrdzky a potom se seznamte se viemi funkcemi pfistroje.

€3

Pred &itanim si odklopte stranu s obrdzkami a potom sa obozndmte so vietkymi funkciami pristroja.
@

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerétes vertraut.
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Uvod

Informacije o teh navodilih za uporabo

Iskrene &estitke ob nakupu vade nove naprave.

Odlodili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni del polnil-
nika akumulatorskih baterij (spodaj imenovanega naprava ali izdelek). Vsebujejo
pomembna obvestila za varnost, uporabo in odlaganije naprave med odpadke.
Preden zaénete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi obvestili o njegovi upora-
bi in varnosti. Izdelek uporabljajte le tako, kot je opisano v navedilih, in samo za
navedena podrodja uporabe. Ob predaii izdelka tretji osebi zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Avtorske pravice

Ta dokumentacija je zai¢itena z avtorskimi pravicami. Vsakrino razmnozevanije
oz. ponatis, tudi deloma, in prikazovanie slik, tudi v spremenjenem stanju, so
dovoljeni le s pisnim dovolienjem proizvajalca.

Omejitev odgovornosti

Vse tehniéne informacije, podatki in napotki za prikljuitev ter uporabo naprave,
ki so navedeni v teh navodilih za uporabo, ustrezajo zadnjemu stanju informacij
neposredno pred tiskanjem in so rezultat nasih dosedanijih izkusenj ter ugotovitev
in v skladu z nadim najboli$§im znanjem. Iz podatkoy, slik in opisov v teh navodilih
za uporabo ni mogoce izpeljevati nikakrdnih zahtevkov. Proizvajalec ne prevza-
me nikakrne odgovornosti za $kodo na podlagi neupostevania teh navodil za
uporabo, nepredvidene uporabe, nestrokovnih popravil, nedovoljenih izvedenih
sprememb ali uporabe nedovoljenih nadomestnih delov.

Predvidena uporaba
Ta naprava je predvidena izkljuéno za neposlovno uporabo
— za polnjenje akumulatorjev Ni-Cd- in Ni-MH velikosti AAA/AA/C/D in
9-voltnih blokov z obi¢ajnimi nazivnimi kapacitetami,

— za polnjenje naprav na akumulatorje z vmesnikom USB, npr. predvajal-
nikov MP3.
Kakr$na koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja za nepredvideno.
Uveljavljanje kakr3nih koli zahtevkov zaradi skode, nastale zaradi nepredvidene
uporabe, je izkljugeno. Tveganje nosi izklju&no uporabnik.
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Opozorila v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo se uporabljajo naslednie vrste opozoril:

NEVARNOST

Opozorilo na tej stopnji nevarnosti oznaduje grozeco nevarno
situacijo.
Ce nevarne situacije ne prepredite, lahko pride do smrti ali tezkih poskodb.

> Upostevaijte navodila v tem opozorilu, da preprecite nevarnost smrti ali
tezkih podkodb oseb.

POZOR

Opozorilo te stopnje nevarnosti oznacuje morebitno materialno
skodo.

Ce situacije ne preprecite, lahko pride do materialne 3kode.

> Upostevaijte navodila v tem opozorilu, da preprecite materialno $kodo.

> Napotek oznaéuje dodatne informacije, ki vam olajsajo delo z napravo.

TLG 1000 C5 Sl 3
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Varna uporaba

V tem poglavju najdete pomembne varnostne napotke za ravnanje z napravo.
Ta naprava ustreza predpisanim varnostnim dolo&ilom. Nepravilna uporaba
lahko privede do poskodb oseb in materialne 3kode.

Osnovni varnostni napotki

Za varno ravnanje z napravo upostevajte naslednije
varnostne napotke:

Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne
morebitne zunanje poskodbe. Ne uporabljajte naprave,
ki je poskodovana ali je padla na tla.

Ce je elektricni prikljuéni kabel pri tej napravi poskodo-
van, ga mora zamenjati proizvajalec, njegova servisna
sluZba ali podobno usposobliena oseba, da ne pride
do nevarnosti.

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanj$animi
telesnimi, zaznavnimi ali du$evnimi sposobnostmi ali s
pomanikljivimi izkudnjami in znanjem napravo lahko
uporabljajo le pod nadzorom ali &e so bili pouéeni o
varni uporabi naprave in so razumeli nevarnosti, ki iz-
hajajo iz njene uporabe. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Otroci brez nadzora ne smejo &istiti ali opravljati
uporabniskega vzdrZzevanja naprave.

Med garancijsko dobo sme napravo popravljati le
sluzba za stranke, ki jo je za to pooblastil izdelovalec,
sicer v primeru kasnejSe $kode niso ve¢ moZni zahtevki
iz naslova garancije.

Na napravi ne izvajajte nobenih lastnoroénih predelav
ali sprememb.

Napravo zaéitite pred vlago in vdorom tekodin.
Naprave nikoli ne potopite v vodo, nikoli je ne
postavljajte v bliZino vode in nanjo ne odlagaijte posod,
napolnjenih z vodo (npr. vaz).
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m Naprave ne uporabljajte v bliZini odprtih plamenov
(npr. sved).
m |zogibajte se neposredni sonéni svetlobi.

m Polnite izklju¢no akumulatorske baterije na polnjenje

tipa »Ni-Cd« in »Ni-MHx.

m Nikoli ne poskudajte polniti akumulatorskih baterij dru-
gih tipov ali tak3nih, ki niso namenjene za polnjenije. Te
niso predvidene za polnjenje. Akumulatorske baterije, ki
niso predvidene za polnjenije, se lahko pregrejejo in ek-
splodirajo. Tako lahko pride do nepopravljivih poskodb
naprave in vstavljenih akumulatorskih baterij.

m ("} Ta izdelek je primeren izkljuéno za uporabo v notro-
njih prostorih, v suhih in zaprtih prostorih.

Ravnanje z (akumulatorskimi) baterijami za
polnjenje

m V napravi ne uporabljajte poskodovanih ali korodiranih
akumulatorskih baterij za polnjenie.

m Akumulatorske baterije (za polnjenje) so lahko v prime-
ru zauzitja smrtno nevarne. Zato hranite napravo in aku-
mulatorske baterije za polnjenje zunaj dosega otrok!

m Ce pride do zauzitja akumulatorske baterije za polnje-
nje, je treba takoj poiskati zdravnisko pomoc.

m Ce bi se akumulatorska baterija iztekla, se v vsakem
primeru izognite stiku tekocine baterije s kozo! Tekodina
baterije lahko povzrodi opekline na koZil

m Odstranite izteklo tekoéino baterije s suho, vpojno krpo
in pri tem prepredite stik s koZo, tako da npr. uporabljo-
te rokavice.

S 5
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Zacetek uporabe

Vsebina kompleta in pregled po prevozu
Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
® naprava za hitro polnjenje z USB

® ta navodila za uporabo

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih poskodb.

>V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaze ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie
Pooblaséeni serviser).

4 Napravo in navodila za uporabo vzemite iz skatle.

¢ Odstranite ves embalazni material.

NEVARNOST

> Embalaznih materialov ni dovoljeno uporabljati za igro. Obstaja nevarnost
zadusitve.

Upravljalni elementi

LED-lu¢ke (prikazi stanja delovanija)

polnilne enote za tip AAA/AA/C/D (polnilne enote 1 do 4, glejte razklopno stran)
polnilne enoti za 9-volmi blok (polnilni enoti 5 in 6, glejte razklopno stran)

prikazovalnik
izhod USB «<%+ OUT

6 Sl TLG 1000 C5
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Upravljanje in uporaba
V tem poglavju najdete pomembne varnostne napotke za delovanje in uporabo
naprave.

Polnjenje akumulatorskih baterij
¢ Napravo postavite na ravno, enakomerno in nedrseéo podlago.
4 Primerjajte tehni¢ne podatke s podatki svojega ponudnika elektri¢nega toka.
V primeru ujemania elekiriéni kabel priklopite v elektriéno vti¢nico. LED-luke
trikrat rdece zasvetijo. Polnilnik akumulatorskih baterij je zdaj pripravljen za
delovanie.

4 Vstavite akumulatorske baterije v polnilne enote. Potisnite akumulatorski
9-voltni blok v polnilne note, tako da se slidno zaskodijo.

> Posamezno je mogoée polniti 1-8 akumulatorskih baterij:
-4 x tip C ali tip D v polnilnih enotah 1 do 4 in dodatno 2 x 9-voltni blok
v polnilnih enotah 5 ter 6
ali
-6 x tip AA ali AAA v polnilnih enotah 1 do 4 in dodatno 2 x 9-volni
blok v polnilnih enotah 5 ter 6.

4 Postopek polnjenja se zdaj za&ne. Polnilnik akumulatorskih baterij ima po
eno LED za vsak predel v polnilni enoti. LED-luéke posameznih polnilnih enot
prikazujejo stanje napolnjenosti posameznih akumulatorskih baterij. Dodatno
se na prikazovalniku @ prikaze trenutno stanje napolnjenosti vsake posame-
zne akumulatorske baterije v odstotkih.

> Ce LED-ucka polnilne enote dlje kot 5 sekund utripa rde&e, akumulatorska
baterija ni pravilno vstavljena v polnilno enoto ali je okvarjena.

Prikazi stanja delovanja
Razliéni prikazi imajo naslednje pomene:
M LED utripa v sekundnem taktu rdece in zeleno: akumulatorske baterije se iz-
meni¢no polnijo in praznijo (funkcija Refresh: stareje ali dlje asa nerabljene
akumulatorske baterije se znova osvezijo).

M LED utripa v sekundnem taktu zeleno: globoko izpraznjena akumulatorska
baterija se pazljivo vnaprej polni z zmanjianim polnilnim tokom.

B LED trajno sveti rdece: akumulatorske baterije se polnijo z maksimalnim
polnilnim tokom.

B LED trajno sveti zeleno: akumulatorske baterije so v celoti napolnjene, polnil-
nik akumulatorskih baterij se preklopi na ohranjanje napolnjenosti.

Dodatno se na prikazovalniku @) prikaze trenutno stanje napolnjenosti vsake
posamezne akumulatorske baterije v odstotkih.
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~ ~ v~ . .
Izracun povprecnega casa po|n|en|a
Odvisno od tipa, starosti in stanja napolnjenosti akumulatorskih baterij traja
postopek polnjenja razliéno dolgo. Povpreéni &as polnjenja lahko izragunate
s pomogjo spodnije formule. Vendar pri tem upostevaite, da gre pri izra¢unanih
Casih le za orientacijske vrednosti.

Cas polnjenja (min.) = kapaciteta akum. baterije (mAh) x 1,4 x 60

polnilni tok naprave (mA)

Samodejni nadzor polnjenja/ohranjanje polnitve
Ta polnilnik akumulatorskih baterij &as polnjenja akumulatorskih baterij tipa Ni-Cd in
Ni-MH upravlja logeno. Osnova tega upravljanja je postopek -A U (»minus delta
U«). Z znakom delta A se v matematiki oznacujejo razlike. »Minus delta U« v tem
primeru pomeni negativno razliko v napetosti.

To prepoznavanije konca polnjenia izkoris¢a naslednji pojav: Med polnjenjem
akumulatorske baterije z enakomernim tokom se njena napetost neprekinjeno zvi-
3uje. Ko je akumulatorska baterija polna, doseze njena napetost maksimum in pri
nadaljnjem polnjeniju z elekiri¢nim tokom rahlo upade. Elektronika polnjenja ta
rahel upad napetosti zazna in postopek polnjenja se zakljui. Polnilnik akumula-
torskih baterij se samodejno preklopi na »ohranjanje napolnjenosti«. To pomeni,
da se akumulatorske baterije ne polnijo vec s trajnim tokom, temved s kratkimi
tokovnimi impulzi. Na ta nagin se prepreduje samodeijna izpraznitev, akumulator-
ske baterije pa se ohranjajo v stanju popolne napolnjenosti.

. . ~ .
Upravljanje s ¢casovnikom
Polnilnik akumulatorskih baterij ima tudi upravljanje s éasovnikom, ki se po 17 urah
samodejno preklopi v ohranjanje napolnjenosti. To predstavlja dodatno zadgito
pred prenapolnitvijo, & prepoznavanie konca polnjenja zaradi morda okvarjene
akumulatorske baterije ne bi delovalo.

Polnjenje naprave USB

> Prepricaijte se, da vhodni tok naprave USB ni vi3ji od 1000 mA. Podrobne
informacije najdete v navodilih za uporabo vase naprave USB.

¢ Viaknite vti¢ USB naprave USB v izhod USB «< OUT @ v polnilniku aku-

mulatorskih baterij.

¢ Po potrebi vklopite napravo USB.

> Istocasno lahko polnite akumulatorske baterije v polnilniku akumulatorskih
baterij in napravo USB na izhodu USB «<5- OUT @. Pri tem upostevaite,
da se polnilni tok za akumulatorske baterije razpolovi in da postopek
polnjenja temu ustrezno traja dlje.
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Cis¢en
NEVARNOST

> Pred vsakim &idenjem izvlecite elektrini vtic iz vtiénice. Obstaja nevarnost
elekiri¢nega udaral

‘Q

> Da ne bi prilo do nepopravljive skode na napravi, poskrbite, da med
&id¢enjem v napravo ne more zaiti nikakrdna vlaga.

POZOR

> Ne uporabljajte agresivnih ¢istil ali grobih &istilnih sredstev, saj lahko poskodu-
iejo povrsino ohigja.
oy . eve
Ciscenje ohisja
4 Ocistite povriine naprave z mehko, suho krpo. Pri trdovratni umazaniji upora-
bljajte rahlo navlazeno krpo.

4 Notranjosti polnilnih enot nikoli ne ¢istite s pomogjo tekogine. Namesto tega
za &iscenje uporabljajte Cist, mehak &opic.

4 Umazane polnilne kontakte ogistite s suho krpo.

Odprava napak

V tem poglavju so navedeni pomembni napotki za odkrivanje in odpravo napak.

Vzroki in odprava napak

Naslednja preglednica je namenjena za pomo¢ pri odkrivanju in odpravljanju

Napaka

Polnilnik akumula-
torskih baterij ne

deluje.

Vstavljene akumu-
latorske baterije
se ne polnijo.

manisih napak:

Mozen vzrok

Elektrini vti¢ ni vtaknjen
v elektriéno vtiénico.

Vti¢nica nima napetosti.

Akumulatorske baterije niso
vstavljene v skladu s svojo
polarnostjo.

Vstavliene akumulatorske
baterije niso predvidene za
polnjenie.

Sprozil se je nadzor tempe-
rature.

Odprava napake
Vtaknite elektri¢ni vti¢ v vticnico.

Preverite hisne varovalke.

Vstavite akumulatorske baterije v
skladu z njihovo polarnostjo (glejte
oznako v polnilni enoti).

Polnite izkljuéno akumulatorske Ni-Cd-
in Ni-MH-baterije tipa AAA/AA/C/D
in 9-voltne bloke.

Povlecite elekiri¢ni kabel iz vti¢nice in
napravo pustite, da se ohladi.

> Ce z navedenimi koraki tezav ne morete odpraviti, se obrnite na servisno

sluzbo.

TLG 1000 C5
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Shranjevanje/odstranitev

Shranjevanje

Ce naprave dlie &asa ne uporabljate, odstranite akumulatorske baterije in napravo
hranite na Cistem, suhem mestu brez neposredne son&ne svetlobe.

Odstranitev naprave med odpadke

Naprave nikakor ne odvrzite med obi¢ajne gospodinjske odpad-
ke. Za izdelek velja evropska direktiva 2012/19/EU OEEO

o odpadhni elektriéni in elektronski opremi (angl. Waste Electrical
and Electronic Equipment).

Odpadno napravo oddaijte pri podietju, registriranem za odstranjevanje odpad-
kov, ali pri svojem komunalnem podijetju za odstranjevanje odpadkov. Upostevaite
trenutno veljavne predpise. V primeru dvoma se obrnite na najbliZje podijetie za
odstranjevanje odpadkov.

Odstranjevanje baterij/akumulatorjev

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci v gospodinjske odpadke. Vsak potronik
je po zakonu dolZzan baterije/akumulatorje oddati na zbiraliséu svoje obcine/
Cefrti ali v frgovini. Ta obveza sluZi temu, da se baterije/akumulatorii lahko oddajo
za okolju prijazno odstranjevanie. Vsebuijejo lahko strupene tezke kovine in jih
morate obravnavati kot nevarne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so:
Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Baterije/akumulatorie oddajaijte
samo prazne.

Odlaganje embalaze med odpadke

@ Embalazni materiali so izbrani glede na svojo ekolosko primernost in tehniéne
%@ vidike odstranjevania, zato jih je mogode reciklirati. Nepotrebne embalazne

materiale zavrzite med odpadke v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Embalazo odlozite med odpadke na okoljsko primeren nagin.
Upostevaijte oznake na razli¢nih embalaznih materialih in jih po potrebi locite

b med seboj. Embalazni materiali so oznaéeni s kraticami (a) in Stevilkami (b) z
a naslednjim pomenom:
1-7: umetne snovi,
20-22: papir in karton,
80-98: kompozitni materiali.
@

R O moznostih za odstranitev odsluZzenega izdelka vprasaite pri svoji ob&inski ali

%A mestni upravi.

10 N
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Priloga

Opombe v zvezi z EU-izjavo o skladnosti

Ta naprava je skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi
relevantnimi predpisi evropske Direktive o elekiromagnetni
zdruZljivosti 2014/30/EU ter Direktive o nizkonapetostnih

napravah 2014/35/EU.

C€

Celotna izvirna EU-izjava o skladnosti je na voljo pri uvozniku.

Tehnicni podatki

Vhodna napetost

Vhodni tok

Varovalka =

Razred zaicite

Delovna temperatura
Temperatura shranjevanija

Zra&na vlaga (brez kondenzacije)

Izhodne napetosti

Polnilni tokovi
(brez uporabe izhoda USB)

Polnilni tokovi
(z uporabo izhoda USB)

Maksimalne nazivne kapacitete

Izhod USB «< OUT
Mere (S x V x G)

Teza

100 - 240V ~ (izmeniéni tok) 60/50 Hz

390 mA
T1AL 250V
Il /[0] (dvojna izolacija)
0-25°C
-5°-40°C
<75%
6 x 1,4 V === (enosmerni tok)
(polnilne enote 1- 4)

2 x 9 V === (enosmerni tok)
(polnilni enoti 5 in 6)

6 x 1000 mA (tip AA)
6 x 500 mA (tip AAA)
4 x 1000 mA (tip C ali D)
2 x 70 mA (9-voltni blok)
6 x 500 mA (tip AA)

6 x 250 mA (tip AAA)
4 x 500 mA (tip C ali D)
2 x 35 mA (9-voltni blok)

AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9-voltni blok: 300 mAh

5 V === (enosmerni tok), 1000 mA
pribl. 24 x 6 x 16,9 cm
pribl. 645 g

N 11
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Proizvajalec

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.kompernass.com

Pooblasceni serviser
(S Servis Slovenija

Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 321421_1901]

Garancijski list

1)

2)
3)

4)

5)
6)

7)

8)

9)

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jamé&imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zave-
zujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji

presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izroditve
blaga je razviden iz ra¢una.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3éenemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiceni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garanciie, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

Jamé&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani
zakonodaije.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

10) Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh locenih

dokumentih (garancijski list, racun).

11) Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti

prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Uvod

Informace k tomuto navodu k obsluze

Gratulujeme Vam k zakoupeni nového pfistroje.

Vasim ndkupem jste si vybrali kvalitni vyrobek. Névod k obsluze je soucdsti
nabijecky akumuldtord (ndsledné oznadend jako pfistroj nebo produkt). Obsahu-
je dolezité pokyny a upozornéni ohledn& bezpecnosti, pouziti

a likvidace. Pfed pouzitim vyrobku si dobfe pFeététe provozni a bezpecnostni
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym zpdsobem a v uvedenych ob-
lastech pouziti. PFi pfeddvdni vyrobku tretim osobdam preddveijte i tyto podklady.

Autorské pravo

Tato dokumentace je chranénd autorskym prévem. Jakékoliv rozmnoZovani, resp.
kazdy dotisk, dokonce i jenom &dstecné, a reprodukce obrazkd i ve zménéném
stavu, je dovoleno pouze s pisemnym souhlasem vyrobce.

Omezeni ruceni

Vsechny technické informace, obsaZzené v tomto ndvodu k obsluze, jakoZ i ddaje
a pokyny pro instalaci a pFipojeni a obsluhu, odpovidaiji poslednimu stavu techniky
v dobé tisku a byly provedené s pfihlédnutim na nae dosavadni zkusenosti

a poznatky podle nejlepsiho védomi. Z Gdajd, obrdzkd a popist v tomto navodu
nelze odvodit Z4dné ndroky. Vyrobce nepfebird rugeni za dkody, vzniklé na
zékladé nedodrzeni ndvodu, na zdkladé pouziti ne dle predpisd, neodbornych
oprav, nedovolené& provedenych zmén nebo na zékladé pouziti nedovolenych
ndhradnich dild.

Pouziti dle predpiso
Tento pfistroj je uréen vyhradné pro nekomeréni pouziti
— k nabijeni dobijecich akumulatord Ni-Cd a Ni-MH velikosti
AAA/AA/C/D a 9V bloki se standardni rozmérovou kapacitou,

-k nabijent pfistroj, provozovanym akumulétory a s rozhranim USB, jako
jsou napf. MP3 piehrdvace.
Jiné, nez k tomu uréené pouziti,plati jako pouZiti ne podle pfedpist. Ndroky
jakéhokoliv druhu kvili poskozeni, které vzniklo na zékladé neodborného
pouZziti,jsou vylou&eny. Riziko nese sém v plném rozsahu uvZivatel.
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Pouzita vystrazna upozornéni

V predlozeném ndvodu k obsluze jsou pouzita ndsledujici vystrazné upozornéni:

Timto vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpedi se

oznaduje potencidlni nebezpeéna situace.

Nedd&i se takéto nebezpecné situaci zabrdénit, miZe vést toto k vaznému

zranéni nebo smrti.

> Je tfeba se Fidit podle pokyn0, uvedenych v tomto vystrazném upozornéni,
aby se tak predeslo nebezpedi smrti nebo vaznému zranéni osob.

POZOR

Timto vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpedi se
oznaduje mozna hmotna skoda.

Pokud se nezabrdni této nebezpe&né situaci, mize vést tato ke hmotnym
koddm.

> Proto tfeba ndsledovat pokyndm v tomto vystrazném upozornéni pro
zabranéni hmotnych skod.

UPOZORNENI

> Upozornéni oznaduje dodateéné informace, které uleh&i manipulaci
s pristrojem.

TLG 1000 C5 Ccz 15
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Bezpecnost

V této kapitole obdrzite ddlezitd bezpe&nostni upozornéni ohledn& manipulace
s pfistrojem. Tento pfistroj odpovidé pFisluiné pfedepsanym bezpe&nostnim

ustanovenim. Neodborné pouziti mize vést k jeho poskozeni a zranéni osob.
Zakladni bezpecnostni pokyny

Pro bezpe&nou manipulaci s pfistrojem dodrZujte ndsle-
dujici bezpeénostni pokyny:

m Zkontrolujte pfistroj pfed pouzitim na vnéjsi viditeln
poskozeni. Vadny nebo na zem padly pfistroj neuvédéj-
te do provozu.

m Pokud se pfipojny kabel tohoto pfistroje poskodi, musi jej
vyrobce, jeho sluzba z&kaznikim nebo podobnd kvalifi-
kovand osoba vyménit, aby se tak zabrdnilo nebezpedcim.

m Déti star$i osmi let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostat-
kem zku$enosti a znalosti, mohou pouzivat toto zafizeni
pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud
byly pouéeni o jeho bezpeéném pouzivéni a pokud
porozumély z toho vyplyvajicim nebezpedim. Déti se
nesmi hrét s pfistrojem. Cidténi a uZivatelskou Gdrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

m Opravu pfistroje béhem zéruéni doby smi provést pouze
vyrobcem autorizovand sluzba zdkaznikdm, jinak zaniké
pfi ndsledném poskozeni nérok na zdaruku.

® Sami na pfistroji neprovddéijte Z4dné Gpravy ani opravy.

m Chrapte pfistroj pfed vlhkosti a pronikéni kapalin. Nikdy
neponofujte pfistroj do vody, nestavte pfistroj do bliz-
kosti vody a nepoklddejte na pfistroj Z4dné predméty
naplnéné tekutinami (napf. vazy).

m Pristroj neprovozujte v blizkosti otevieného ohné (napF.
svicky).

16 Cz
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m Zabrarite pfimému sluneénimu zéfeni.

m Nabijejte pouze akumulétory, které jsou uréené k opa-
kovanému nabijeni, typu ,Ni-Cd"” a ,Ni-MH".

m Nikdy nenabijejte akumulétory jiného typu nebo akumu-
latory, které nejsou uréeny pro nabijeni. Nejsou vhodné
ani do této rychlonabijecky. Akumuldtory, které nejsou
uréeny k opakovanému nabijeni, se mohou prehfét a
explodovat. V opaéném pfipadé se pfistroj a vloZené
akumuldtory mohou nendvratné poskodit.

m ("] Tento produkt je uréen vyhradné k provozu v interiérd,

v suchych a uzavfenych prostordch.

Zachazeni s dobijecimi bateriemi (akumulatory)

m NepouZivejte v pfistroji poskozené nebo zkorodované
dobijeci baterie.

m Dobijeci baterie (akumulétory) mohou pfi polknuti
nebezpeéné Zivotu. Uchovdveite proto pfistroj a dobijeci
baterie mimo dosah malych détil

m V pfipadé spolknuti baterie, uréené k opakovdnému
nabijeni, je tfeba neprodlené vyhledat lékafskou pomoc.

m Pokud baterie vytekla, zabrarfite v kazdém pfipadé
kontaktu tekutiny s pokozkou! Kapalina z baterie mize
zpUsobit poleptdni kize!

m Vytecenou kapalinu z baterie odstrarite suchym, savym
hadfikem a kontaktu s pokoZkou zabrarite napf. pouzitim
rukavic.

Ccz 17
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Uvedeni do provozu

Rozsah dodani a dopravni inspekce
Pristroj se standarn& doddvd s nésledujicimi komponenty:
® Rychlonabijecka s USB

® Tento ndvod k obsluze

UPOZORNENI

> Zkontrolujte dodavku na kompletnost a viditelné poskozeni.

> V piipadé nelplné doddvky nebo poskozeni, vzniklé v disledku vadného
obalu nebo dopravou, kontaktujte servisni Hotline (viz kapitolu Servis).
4 Vyjméte pfistroj a navod k obsluze z krabice.

4 Odstraite veskery obalovy materidl.

> Obalovy materidl neni na hrani. Hrozi nebezpeéi ududenim.

Ovladaci prvky

LED (indikace provozniho stavu)
nabijeci prohlubné& pro typ AAA/AA/C/D
(nabijeci prohlubné 1 az 4; viz vyklopné strana)

nabijeci prohlubné pro 9 V blok

(nabijeci prohlubné 5 a 6; viz vyklopnd strana)
displej
vystup USB e< OUT

18 Cz TLG 1000 C5
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Obsluha a provoz

V této kapitole obdrzite dileZitd upozornéni a informace k obsluze a provozu
pristroje.

Nabijeni akumulatord
4 Postavte pfistroj na pevny, rovny a protiskluzovy podklad.

4 Porovneijte technickd data s daty vaseho poskytovatele elekffiny. Jsou-li
tyto Gdaje shodné, zapoijte sifovy kabel do zasuvky. LED se ffikrdt rozsviti
ervené. Nabijecka akumulétord je nyni pfipravena k provozu.

4 Vlozte akumuldtory do nabijecich prohlubni. Zatlagte akumulétory typu

9 V blok do nabijecich prohlubni, az slysitelné zaklapnou.
UPOZORNENI

> Mdéze se nabijet individudlné 1-8 akumuldtord:
-4 x typ C nebo typ D v nabijecich prohlubnich 1 az 4, a dodate¢né
2 x typ 9 V blok v nabijecich prohlubnich 5 a 6

nebo

- 6 x typ AA nebo AAA v nabijecich prohlubnich 1 az 4, a dodate&né
2 x typ 9 V blok v nabijecich prohlubnich 5 a 6.

4 Nyni zadind nabijeni. nabije¢ka akumuldtord mé pro kazdou piihradku
v nabijeci prohlubni jednu LED diodu. LED diody pfisluinych nabijecich
prihradek ukazuii stav nabiti jednotlivych akumuldatord. Dodateéné se na
displeji @ v procentech zobrazi aktudlni stav nabiti kazdého jednotlivého
akumuldtoru.

UPOZORNENI

> Blik&li LED jedné z nabijecich prohlubni déle nez 5 sekund ervené tak
neni akumuldtor spravné vlozen do nabijeci prohlubni nebo je poskozen.

Ccz 19
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Indikace provoznich stavu

Rozné indikace maiji ndsledujici vyznamy:

M LED bliké v sekundovém taktu Cervené a zelené: Akumuldtory se stfidavé
nabijeji a vybijeji. (Funkce Refresh: Starsi nebo dlouho ulozené akumuldtory
se obnovi.)

M LED bliké v sekundovém taktu zelen&: Hluboce vybity akumulétor se 3etrné
nabiji pfedem snizenym nabijecim proudem.

M LED sviti nepferuované Eerven&: Akumuldtory se nabiji maximdlnim nabije-
cim proudem.

Bl LED sviti nepferudované zelené: Akumuldtory jsou GpIné nabité a nabije¢ka
akumuldtor pfepne na dobijeni.

Dodateéné se na displeji @ v procentech zobrazi aktudlni stav nabiti kazdého
jednotlivého akumuldtoru.

Vypocet promérné doby nabijeni

V zdvislosti na typu, stdfi a zbyvaijici kapacité akumuldtord se odviji rizné délka
nabijeni. Promémé doby nabijeni Ize vypocitat pomoci ndsledného vzorce. Méjte
viak na paméti, Ze se u vypocitanych dobéch jednd pouze o orientaéni hodnoty.

Doba nabijeni (min.) =kapacita akumuldtoru (mAh) x 1,4 x 60
Nabijeci proud spotfebice (mA)

Automaticka kontrola nabijeni / udrzovaci nabijeni

Tato nabijeka akumuldtord fidi oddélené dobu nabijeni pro akumulatory typu
Ni-Cd a Ni-MH. Zdkladem tohoto fizeni je metoda -A U (,minus Delta U”).
Pomoci Delta A se v matematice oznaduji rozdily. ,Minus delta U” znamena

v tomto pfipadé negativni rozdil napéti.

Tato detekce konce nabijeni vyuZiva ndsleduiiciho efektu: Pokud se akumuldtor
nabiji konstantnim proudem, napéti stéle roste. Kdyz je akumuldtor plny, dosdhne
jeho napéti viak maxima a pfi daliim toku proudu opét miré opadne. Tento
mirny pokles napéti rozeznd nabijeci elektronika a proces nabijeni se ukon&i.
Nabijecka akumulétord se automaticky pfepne do rezimu ,udrzovaci nabijeni”.
To znamend, ze akumuldtory se nenabiji konstantnim trvalym proudem, ale
krétkymi pulsy. Tim se pisobi proti samovybiti a akumuldtory jsou udrzovany
ve stavu plného nabiti.

Ovladani casovacem

20

Kromé toho md nabijecka akumulétord ovladdni Easovacem, které prejde po
17 hodinéch automaticky do modusu udrzovaciho nabijeni. To slouzi jako do-
date&nd ochrana proti prebiti, pokud z ddvodu pfipadné vadnych akumuldtord
nereaguije rozpozndni ukon&eni nabijeni.

Ccz
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Nabijeni USB zarizeni

POZOR

> Ujistéte se, Ze spotfeba energie pfistroje USB neni vy3si nez 1000 mA.
Vice informaci naleznete v ndvodu k obsluze Vaseho pfistroje USB.

¢ Zastrete USB konektor pfistroje USB do vystupu USB «<= OUT @ nabijecky

akumuldtord.
4 V piipadé potieby pfistroj USB zapnéte.
UPOZORNENi

>V nabije¢ce akumuldtord mizZete soudasné nabijet akumuldtory a na USB
vystupu «< OUT @ zafizeni USB. Méjte na paméti, Ze se pfi tom snizi
nabijeci proud pro akumuldtory o polovinu a nabijeci proces trva déle.

Cisténi

> Pred kazdym &isténim vytdhnéte zdastreku ze zdsuvky. Hrozi nebezpedi
Uderu elekirickym proudem!

> Ubezpecte se, ze pii &isténi nemize vniknout do pfistroje kapalina, aby
se tak zabrdnilo nenapravitelnému poskozeni pfistroje.

POZOR

> Nepouzivejte silné nebo abrazivni &istici prostredky, protoze by tyto mohly
poskodit povrch.

oV v
Cisténi krytu
4 Ocistéte povrch piistroje mékkym suchym hadfikem. Na t&Zko odstranitelné
zne&isténi pouzijte miné navlhéeny hadfik.
4 Vnittek nabijecich pfihradek C nikdy negistéte vihkym postupem.
K &isténi pouzijte misto toho Cisty a mékky 3tétec.

4 Nabijeci kontakty vycistéte pfi zne€idténi suchym hadfikem.

TLG 1000 C5 Ccz 21
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Odstranéni zavad

V této kapitole obdrzite dileZité pokyny a informace o lokalizaci poruchy
a odstranéni poruchy.

PFic¢iny chyb a jejich odstranéni

Ndsledujici tabulka pomize pfi hleddni a odstranéni drobnych zévad:

Zavada Moziné priéiny Odstranéni chyby
Napdieci kabel neni Zastréte zdstreku sifového kabelu
Nabijecka akumu-  zastréen do zdstreky. do zdsuvky.
latord nefunguje.  Zasuvk 5 Siec
i ngsg'r/i A hema napaject Zkontrolujte domdci pojistky.

Akumuldtory nejsou vloZeny  Vlozte akumulétory podle jejich polarity
podle jejich polarity. (viz oznaeni v nabijeci prohlubni).
Nabijejte vyhradné nabijeci
akumuldtory Ni-Cd a Ni-MH typ0
AAA/AA/C/D a 9 V blok.

Nejprve vytahnéte zéstreku sifového
kabelu ze z&suvky a zafizeni nechte
vychladnout.

UPOZORNENI

> Nemozetei vyse uvedenymi kroky V&s problém vyfesit, obrafte se laskavé
na sluzbu zdkaznikdm.

VloZené akumuldtory nejsou

Vlozené akumuld- , P
vhodné pro nabijeni.

tory se nenabijeji.

Aktivovala se kontrola
teploty.
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Skladovani / Likvidace

Skladovani

Pokud pfistroj nebudete pouzivat delsi dobu, vyjméte akumuldtory a odpoite jej
od napdijeni a uloZte jej na ¢isté, suché misto bez pfimého slune&niho zéFeni.

Likvidace pristroje
P¥istroj v Zadném pripadé nevhazujte do bézného domovniho
odpadu. Tento vyrobke podléha evropské smérnici é. 2012/19/EU
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

PFistroj predeite k likvidaci odborné firmé ¢i jej odevzdeijte ve Vasem mistnim
recykla&nim zafizeni. DodrZujte aktudlni platné pfedpisy. V pfipadé pochybnosti
kontaktujte pFisluinou firmu, kterd se zabyva likvidaci odpadu.

Likvidace baterii/akumulatoru

Baterie/akumuldtory nesméji pfijit do domovniho odpadu. Kazdy spotiebitel je
ze zdkona povinen baterie a akumuldtory odevzdat na sbémém misté ve své
obci nebo méstské &tvrti. Tato povinnost slouZi k tomu, aby byly baterie/akumu-
latory odevzddany k ekologické likvidaci. Mohou obsahovat toxické t&zké kovy a
pod|éhaiji manipulaci s nebezpeénymi odpady. Chemické symboly t&zkych kovd
jsou ndsledujici: Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo. Odevzdejte baterie/aku-
muldtory pouze ve vybitém stavu.

Likvidace obalu

Obalové materidly byly zvoleny podle hledisek ochrany Zivotniho prostfedi a
techniky likvidace a jsou tudiz recyklovatelné. Jiz nepotfebné obalové materidly
zlikvidujte podle mistnich platnych predpisd.

Dbeijte na ozna&eni na roznych obalovych materidlech a v pfipadé potieby je
roztfidte oddélené. Obalové materidly jsou oznadeny zkratkami (a) a &islicemi (b)
s nésledujicim vyznamem:

1-7: Plasty,

20-22: Papir a lepenka,

80-98: Kompozitni materidly.

Baleni zlikvidujte ekologicky.
b
a

@
W Informace o moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku Vém podd spréva
A Vaseho obecniho nebo méstského Gfadu.
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Dodatek

Upozornéni k EU prohlaseni o shodé

Tento pistroj je v souladu se zdkladnimi pozadavky a ostatnimi
relevantnimi predpisy smémice pro elekiromagnetickou kom-
patibilitu & 2014,/30/EU jakoz i smérnice pro nizkonapéfové

pistroje ¢. 2014,/35/EU.

C€

Kompletni origindl EU Prohléseni o shodé& Ize obdrzet u dovozce.

Technicka data

Vstupni napéti
Spotfeba proudu
Pojistka =
Tfida ochrany
Provozni teplota
Skladovaci teplota

Vlhkost (24dnd kondenzace)

Vystupni napéti

Nabijeci proudy
(bez pouziti USB vystupu)

Nabijeci proudy
(s pouzitim USB vystupu)

Maximélni rozmérovy vykon

vystup USB «<5+ OUT
Rozméry (3 x hl. x v)

Hmotnost

24 (@74

100 - 240 V ~ (stfidavy proud) 60/50 Hz
390 mA
T1AL 250V
Il / [O] (dvoiitd izolace)
0°-25°C
-5°-40°C
<75%
6 x 1,4 V === (stejnosmérny proud)
(nabijeci prohlubné 1- 4)

2 x 9 V === (stejnosmérny proud)
(nabijeci prohlubné 5 - 6)

6 x 1000 mA (Typ AA)
6 x 500 mA (Typ AAA)
4 x 1000 mA (Typ C nebo D)
2x70 mA (9 V blok)

6 x 500 mA (Typ AA)
6 x 250 mA (Typ AAA)
4 x 500 mA (Typ C nebo D)
2 x 35 mA (9 V blok)

AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9 V blok: 300 mAh

5V === (stejnosmérny proud), 1000 mA
cca 24 x6x 16,9 cm
cca 645 g
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Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskavate zaruku v trvani 3 let od data zakoupenti. V piipadé
z4vad tohoto vyrobku mdte zdkonnd prava vici prodeici vyrobku. Tato zdkonnd
préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba zaging plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potfebny jako ddkaz o koupi.

Pokud se do fFi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materiélu
nebo vyrobni zavada, pak Vam podle naseho uvdzeni vyrobek zdarma opravi-
me, vymé&nime nebo uhradime kupni cenu. Predpokladem této zaruky je, ze bude
bé&hem ffilet¢ Ihoty predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popise, v ¢em zdvada spodivd a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zdvadu nade zdruka, obdrzite zpét bud' opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku neza&ne plynout novd zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a
opravené sou&asti. Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz pfi ndkupu
se musi oznamit ihned po vybaleni. Po uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji veskeré
opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pfed expedici byl
svédomité vyzkousen.

Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zéruka se nevztahuje
na sou&dsti vyrobku, které jsou vystaveny béznému opotfebeni, a proto je |ze
povazovat za spotfebni dily, nebo na poskozeni kfehkych sou&asti, jako jsou
napf. spinace, akumulétory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fddné pouzivan nebo
udrzovén. Pro zaqiidténi spravného pouzivani vyrobku se musi presné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Ugelom pouziti a Gkontm, které se
v ndvodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pred nimi varuje, je tfeba se bezpod-
mine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne pro komeréni pouziti. Pfi ne-
sprévném a neodborném pouzivéni, pfi pouziti nésili a pfi zésazich, které nebyly
provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni naroky
zanikajf.
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Vyftizeni v pripadé zaruky
Pro zaqjidténi rychlého Vasi zadosti postupuijte podle nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(napf. IAN 12345) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém stitku na vyrobku, ryting na vyrobku, na
titulni stran& ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni stran& vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktuijte
nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vém ozndmi servis.

EF3E Na webovych strankach www.lidl-service.com si mizete stéhnout tyto
¥ a mnoho daliich pfirucek, videi o vyrobku a instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strdnku servisu Lidl
ey | (www.lidl-service.com) a mizZete pomoci zaddni &isla vyrobku
(IAN) 123456 oteviit svij ndvod k obsluze.

wwwlidl-service.com

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 321421_1901]

Dovozce
Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktuijte
nejprve uvedeny servis.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernass.com
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Uvod

Informacie k tomuto navodu na pouzivanie

Srdeéne vam gratulujeme ku kipe tohto nového pristroja.

Rozhodli ste sa tym pre vysokokvalitny vyrobok. Névod na pouzivanie je si&asfou
nabijacky akumuldtorov (dalej uvedenej ako pristroj alebo vyrobok). Obsahuje
délezité pokyny tykajice sa bezpeé&nosti, pouZivania a likvidécie. Pred pouziva-
nim tohto vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na ovléddanie a bezpeé-
nostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivajte iba tak, ako je tu opisané a iba v tych
oblastiach pouzitia, ktoré si tu uvedené. Pri odovzddvani vyrobku tretej osobe

s nim odovzdaijte aj vietky podklady.

Autorské prava

Této dokumentécia je chrdnend podla zdkona o autorskych pravach. Akékolvek
rozmnozovanie, prip. dotlag, aj &iasto&nd, ako aj reprodukcia obrazkoy, aj
v zmenenom stave je povolend len s pisomnym sthlasom vyrobcu.

Obmedzenie rucenia

Vsetky v tomto ndvode na pouZivanie uvedené technické informdcie, tdaje a po-
kyny na pripojenie a obsluhu zodpovedaji najnoviiemu stavu pri odovzdévani
do tlage a zohladfiujd s najlepsim vedomim nase doterajsie skisenosti a znalosti.
Z Gdajov, zobrazeni a opisov v fomto nédvode nemozno odvodzovat Ziadne
ndroky. Vyrobca nepreberd Ziadni zaruku za 3kody, ktoré vzniknd nedodrzanim
tohto ndvodu, nesprédvnym pouzivanim, neodbornymi opravami, nepovolenymi
zmenami alebo pouZitim nepovolenych ndhradnych dielov.

Pouzivanie primerané ucelu

28

Tento pristroj je uréeny vyluéne pre nekomeréné pouzitie

— na nabijanie op&tovne nabijatelnych Ni-Cd a Ni-MH akumulétorov vel-
kosti AAA/AA/C/D a 9V akumulétorov s bezne dostupnou kapacitou,
— na nabijanie pristrojov, prevadzkovanych akumulatorom s rozhranim
USB, ako je napr. prehréavaé MP3.
Iné alebo tento opis prekradujice pouZivanie plati ako nezodpovedajice uréeniu
pristroja. Ndroky akéhokolvek druhu za $kody spésobené pouZivanim nezodpo-
vedajicim uréeniu sU vylicené. Riziko znd3a vyluéne uzivatel.

SK
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Pouzité varovania

V tomto névode na pouzivanie si uvedené nasledujice varovania:

Varovanie pred tymto stupiiom nebezpeéenstva oznaduje

hroziacu nebezpeénu situdciu.

V pripade, Ze sa nedd zabrénit nebezpeénej situdcii, méze to viest k smrti

alebo fazkym poraneniam.

> Riadte sa pokynmi v tomto varovani, aby ste zabrdnili nebezpecenstvu
smrti alebo fazkého poranenia oséb.

POZOR

Varovanie s tymto stupinom nebezpecenstva oznacuje mozné
vecné skody.
Ak sa nevyhnete nebezpecne; situdcii, méze to viesf k vecnym 3koddm.

> Riadte sa pokynmi v tomto varovani, aby ste zabrdnili vecnym skodam.

UPOZORNENIE

> Pokyn oznaduje dodatoéné informdcie, ktoré ulah&ujd zaobchddzanie
s pristrojom.

TLG 1000 C5 SK 29
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Bezpecnost

V tejto kapitole sa dozviete délezité bezpe&nostné pokyny o zaobchadzani

s pristrojom. Tento pristroj zodpovedd prislunym bezpeénostnym predpisom.
Jeho neodborné pouzivanie viak méze viesf k poraneniu oséb a k materidglovym
skoddm.

Zakladné bezpecnostné upozornenia

30

Pre bezpeéné zaobchddzanie s pristrojom dodrzujte
nasledujice bezpeénostné pokyny:

m Skontrolujte pristroj pred pouZitim, & nemd zvonka

viditelné poskodenia. Poskodeny alebo spadnuty pristroj
neuvddzajte do prevédzky.

Ak sa pripojny siefovy kdbel tohto zariadenia poskod:i,
musi ho vymenif vyrobca alebo podobne kvalifikovand
osoba aby ste sa vyhli nebezpeéenstvu.

Tento pristroj méZu pouZivaf deti starsie ako 8 rokov,
ako aj osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentdlnymi schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti
a vedomosti, ak s pod dohladom alebo boli o bez-
pecnom pouzivani pristroja pouéené a pochopili z toho
vyplyvajice nebezpedenstvd. Deti sa s pristrojom nesm(
hrat. Deti nesmi vykondvat &istenie a uZivatelskd ddrzbu

bez dohladu.

Opravy pristroja v priebehu zdruénej doby smie vyko-
ndvaf len vyrobcom autorizovany zdkaznicky servis,
inak pri néslednych skodéch zdruka stréca platnost.

Nikdy nerobte na pristroji Ziadne svojvolné zmeny
alebo opravy.

Chrérite pristroj pred vlhkosfou a vniknutim tekutin dov-
nitra. Nikdy nepondraijte pristroj do vody, neinstalujte
pristroj do blizkosti vody a neklad'te na pristroj Ziadne
predmety (napr. vézy) naplnené vodou.
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m Nepouzivajte pristroj v blizkosti otvoreného ohfia (napr.
sviecky).
m Nevystavujte pristroj priamemu slneénému Ziareniu.

m Nabijajte vyluéne akumulétory typov ,Ni-Cd” a
JNi-MH”.

m Nikdy nenabijajte akumuldtory inych typov alebo
nedobijatelné batérie. Tieto nie st vhodné na nabijanie.
Akumulétory, ktoré nie si vhodné na nabijanie, sa mézu
prehriaf a vybuchnif. Pritom sa méZe pristroj a vloZzené
akumuldtory neopravitelne poskodif.

m ("} Tento vyrobok je vhodny vyluéne na prevéadzku v
interiéri, suchych, a uzatvorenych miestnostiach.

Zaobchdadzanie s akumulatormi

m Do pristroja nevkladajte Ziadne poskodené ani skorodo-
vané akumuldtory.

m Akumuldtory si pri prehltnuti Zivotunebezpeéné. Preto
skladuijte pristroj a akumuldtory na mieste nepristupnom
pre malé deti.

m Ak néhodou déjde k prehlinutiv akumulétora, ihned’ vyhlo-
daijte lekérsku pomoc.

m Ak déjde k vyteceniu akumuldtora, v kaZdom pripade
zabrdrite styku vytecenej kvapaliny s pokozkou. Tato
tekutina méze spdsobit poleptanie pokozky.

m Kvapalinu vytecent z akumulétora odstrante suchou,

dobre savou utierkou a vyhnite sa pritom jej styku s
pokozkou, pouzite napr. rukavice.
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Uvedenie do prevadzky
Obsah dodavky a prepravna kontrola

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledujicou vybavou:
® Rychlonabija¢ka s USB

® Tento ndvod na pouZivanie

UPOZORNENIE

> Skontrolujte doddvky, &i je kompletnd a bez viditelnych poskoden.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni spésobenych zlym
balenim alebo prepravou sa obréfte na hotline servisu (pozri kapitolu
Servis).

4 Vyberte pristroj a ndvod na pouzivanie z obalu.

¢ Odstrante vietok baliaci materidl.

NEBEZPECENSTVO

> Obalové materidly sa nesmd pouzivaf na hranie. Hrozi nebezpe&enstvo
zadusenia.

Ovladacie prvky

Diédy LED (indikdtory prevadzkového stavu)

Nabijacie 3achty pre velkost AAA, AA, C, D
(3achty 1 az 4; pozri roztvéraciu stranu)

Nabijacie $achty pre 9 V dostickové akumuldtory
(3achty 5 a 6; pozri roztvaraciu stranu)

Displej
Vystup USB «<5+ OUT
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Obsluha a prevadzka

V tejto kapitole ziskate déleZité pokyny pre ovlddanie a prevédzku pristroja.

Nabijanie akumulatorov

4 Pristroj postavte na pevny, rovny a nedmyklavy povrch.

¢ Porovnaite technické ddaje s Gdajmi poskytovatela elektrickej energie. Ak so
zhodné, zasute siefovi 3niru do zdsuvky. Kontrolky LED sa trikrdt rozsvietia
&erveno. Teraz je nabijagka akumuldtorov pripravend.

¢ Vlozte akumuldtory do nabijacich $acht. Vilagte 9 V dostickové akumuldtory
do nabijacich 34cht, az pocutelne zaklapnd.

UPOZORNENIE

> Individudlne sa d& nabijaf 1 - 8 akumuldtorov:
- 4 x velkost C alebo D v nabijacich 3achtéch 1 az 4, a navyse
2 x velkost 9 V blok v nabijacich 3achtéch 5 a 6.

alebo

- 6 x velkost AA alebo AAA v nabijacich 3achtéch 1 az 4, a navyse
2 x velkost 9 V blok v nabijacich 3achtach 5 a 6.

¢ Teraz zaéne nabijanie. Nabijacka akumulétorov md kontrolku LED pre kazdy
oddiel v nabijacej 3achte. Kontrolky LED prisluinej nabijacej Sachty ukazuji
stav nabitia jednotlivych akumuldtorov.
Na displeji @ sa okrem toho v percentéch zobrazuje siéasny stav nabitia
pre kazdy jednotlivy akumuldtor.

UPOZORNENIE

> Ak diéda LED nabijacej 3achty blika éerveno dlhsie nez 5 sekind je
akumulétor v nabijacej $achte nesprdvne vloZeny alebo je chybny.

Indikatory prevadzkového stavu
Rézne indikdcie majd tento vyznam:
M LED bliké v sekundovych intervaloch ¢ervenou a zelenou farbou: Akumulé-

tory sa striedavo nabijajd a vybijaji (Funkcia ozZivenia):Stardie alebo dlho
skladované akumuldtory sa znova ozivia.).

M LED bliké v sekundovych intervaloch zelenou farbou: Hlboko vybity akumulé-
tor sa najprv Setrne nabija nizsim nabijacim prodom.

B LED svieti gervenou farbou: Akumuldtory sa nabijaji maximélnym nabfjacim
prodom.

B LED svieti zelenou farbou: Akumuldtory so Uplne nabité a nabijacka sa
prepla do udrziavacieho rezimu.

Na displeji @ sa okrem toho v percentéch zobrazuje siéasny stav nabitia pre
kazdy jednotlivy akumulator.
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Vypocet priemernej doby nabijania

V zdvislosti od typu, veku a zvyskového stavu nabitia akumuldtorov trvé nabijanie
rézne dlho. Priemerné doby nabijania si méZete vypoéitat podla nasledujiceho
vzorca. Maijte viak na paméiti, Ze vypocitané doby st len informativne.

Doba nabijania (min) = kapacita akumuldtora (mAh) x 1,4 x 60

nabijaci prid pristroja (mA)

Automaticka kontrola nabijania/
Udrziavacie nabijanie

Tdto nabijacka akumulétorov samostatne riadi dobu nabijania akumulétorov
Ni-Cd a Ni-MH. Riadenie doby nabijania prebieha podla algoritmu -A U (,minus
delta U”). Oznaéenie delta A predstavuje v matematike rozdiel. ,Minus delta U”
znamend v tomto pripade zdporny rozdiel napdtia.

Tento spdsob zisfovania konca nabijania vyuZiva nasledujici efekt: Ak sa
akumuldtor nabija konstantnym pridom, jeho napdtie stéle stipa. Ak je vak
akumuldtor plne nabity, dosiahne jeho napétie maximum a pri dalsom nabijani
mierne poklesne. Tento mierny pokles napétia nabijacia elektronika zisti a ukonéi
nabijanie. Nabija¢ka akumuldtorov sa automaticky prepne na ,udrZiavacie
nabijanie”. To znamend, Ze akumuldtory sa uz nenabijaj trvalym pridom, ale
kratkymi prodovymi impulzmi. Tym sa zabrafivje samovybijaniu a akumuldtory
sa udrZiavaju v Oplne nabitom stave.

Casovac

34

Okrem toho md nabijacka aj Easovag, kiory po 17 hodindch automaticky prepne
na udrziavacie nabijanie. To slZi ako dodatoénd ochrana pred prebijanim, ak
by zistenie ukonéenia nabijania zlyhalo v pripade chybného akumulétora.
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Nabijanie pristroja USB

POZOR
> Skontrolujte, ¢i spotreba pristroja USB nie je vy3sia nez 1000 mA. Blizsie
informdcie ziskate v ndvode na pouzivanie pristroja USB.
¢ Zasutite zéstreku USB pristroja USB do vystupu USB =~ OUT @ na nabi-
jacke.
4 Ak treba, zapnite pristroj USB.
UPOZORNENIE

> Si&asne mdzete nabijat akumuldtory v nabijacke aj v pristroji USB na
vystupe USB «<5- OUT @. Maite pritom na pamdti, Ze sa pritom nabijaci
prid pre akumuldtory zniZi na polovicu a nabijanie sa patriéne pred|Zi.

v. L3
Cistenie
NEBEZPECENSTVO
> Pred kazdym cistenim vytiahnite siefov( zdstreku. Hrozi nebezpedenstvo
Urazu elekirickym prodom!

> Zabezpectte, aby sa pri isteni nedostala d pristroja Ziadna vlhkosf, pretoze
by mohla spésobit neopravitelné poskodenia pristroja.

POZOR
> Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace prostriedky, pretoze mézu poskodif
povrchové &asti pristroja.

Cistenie krytu
4 Vycistite vietky povrchy pristroja mékkou suchou handrou. Pri odolévajicom
znegisteni pouzite mierne navlhéend handricku.
4 V Ziadnom pripade necistite vnitrajsok nabijacich 3acht vihkym spésobom.
Namiesto toho pouZite na &istenie mékky, &isty Stetec.

¢ Znedistené nabijacie kontakty vycistite suchou handrou.
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Odstranovanie poruch

V tejto kapitole sa dozviete délezité pokyny pre lokalizovanie a odstrafiovanie
porich.

Pric¢iny a odstranovanie poruch

Nasledujica tabulka je poméckou pri lokalizovani a odstrafovani mensich pordch:

Chyba Mozna pricina Odstréanenie

Siefovd $ndra nie je zasunutd  Zasute siefovd zdastreku do elektricke;
Nabijacka akumu- v zésuvke. zdsuvky.
latorov nefunguije.
V zdsuvke nie je napdtie. Skontrolujte domové istice.

Akumuldtory nie si spravne  Vlozte akumuldtory sprévne (pozri

vlozené (polarita). oznadenie na nabijacej Sachte).
Nabijajte vyluéne Ni-Cd a Ni-MH
Vlozené akumu- Vlozené akumuldtory nie akumuldtory velkosti AAA, AA, C,
l&tory sa nenabijd. si vhodné na nabijanie. D a 9V dogtickové, ktoré st uréené
na nabijanie.

Zareagovala ochrana pred  Vytiahnite siefovi 3ndru zo zdsuvky
prehriatim (kontrola teploty). ~a nechaijte pristroj vychladndf.

UPOZORNENIE

> Ak pomocou uvedenych krokov nemézete odstranit problém, obrdtte sa
na zdkaznicky servis.
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Uskladnenie a likvidacia

Uskladnenie

Ak nebudete pristroj dlhsiu dobu pouzZivat, vyberte z neho akumulatory a usklad-
nite ho na &istom a suchom mieste bez priamych slnenych l6&ov.

Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzujte do bezného domového
odpadu. Na tento vyrobok sa vzfahuje eurépska smernica
2012/19/EU o opotrebovanych elektrickych a elektronickych
spotrebicoch.

Pristroj zlikvidujte cez schvdleny podnik na likvidaciv odpadu alebo cez vase
obecné zariadenie na likviddciv odpadu. DodrZiavajte aktudlne platné predpisy.
V pripade pochybnosti sa obréfte na zariadenie na likvidaciv odpadu.

Likvidacia batérii a akumulatorov

Batérie a akumuldtory sa nesmd vyhadzovat do domového odpadu. Kazdy spot-
rebitel je zo zékona povinny odovzdat batérie a akumuldtory v zbernom stre-
disku v obci alebo mestskej 3tvrti alebo v obchode. Tato povinnosf ma prispief k
ekologickej likviddcii batérii a akumulatorov. Mézu obsahovaf jedovaté fazké
kovy a vztahujo sa na ne predpisy pre likviddciu $pecidlneho odpadu. Chemické
symboly fazkych kovov si nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.
Batérie a akumuldtory odovzddvaite len vo vybitom stave.

Likvidacia obalovych materialov

@ Obalové materidly so zvolené z hladiska ekologickej atechnickej likvidécie
%@ a preto ich mozno recyklovat. Nepotrebné obalové materidly zlikvidujte podla

miestne platnych predpisov.

Obal zlikvidujte ekologicky.
Zohladnite oznacenie na rozliénych obalovych materidloch a tieto pripadne
zvl&st vytried'te. Obalové materidly st oznacené skratkami (a) a &islicami (b) s
nasledujicim vyznamom:
1-7: Plasty,
20-22: Papier a lepenka,
80-98: Kompozitné materidly.
@
S W informacie o moznostiach likvidacie vysliZeného vyrobku ziskate od svojej
obecnej alebo mestskej samosprdvy.
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Dodatok

Pokyny k EU vyhlaseniu o zhode

Tento pristroj spliia zakladné poZiadavky a iné relevantné
nariadenia eurépskej smernice 2014,/30/EU, ako aj
smernice pre nizkonapéfové zariadenia 2014/35/EU.

C€

Kompletné Vyhlésenie o zhode EU je k dispozicii u dovozcu.

Technické udaje

Vstupné napdtie
Pridovy odber
Poistka =+

Trieda ochrany
Prevadzkovd teplota
Teplota skladovania

Vlhkost (bez kondenzdcie)

Vystupné napdtia

Nabijacie pridy
(bez pouzitia vystupu USB)

Nabijacie pridy
(s pouzitim vystupu USB)

Maximdlne menovité kapacity

Vystup USB *<=+ OUT
Rozmery (3 x v x h)

Hmotnost
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100 - 240V ~ (striedavy prod) 60/50 Hz
390 mA
T1AL 250V
Il / [3] (dvoijitd izoldcia)
0° -25°C
-20° - 40°C
5-80%

6 x 1,4V === (jednosmerny prid)
(3achty 1 - 4)
2 x 9 V == (jednosmerny prid)
(3achty 5 - 6)

6 x 1000 mA (velkost AA)
6 x 500 mA (velkost AAA)
4 x 1000 mA (velkost C alebo D)
2 x 70 mA (9 V blok)

6 x 500 mA (velkost AA)
6 x 250 mA (velkost AAA)
4 x 500 mA (velkost C alebo D)
2 x 35 mA (9 V blok)

AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9 V blok: 300 mAh

5V === (jednosmerny prid), 1000 mA
asi24 x 6 x 16,9 cm
asi 645 g
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Zaruka spoloénosti Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,
na tento pristroj mate zéruku 3 roky od datumu zakipenia. V pripade nedo-
statkov tohto vyrobku méte préva vyplyvajice zo zékona voéi predaijcovi tohto

vyrobku. Tieto Vase prava vyplyvajice zo zdkona nie sG obmedzené nasou
zdrukou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky

Z&ruéné doba za&ina plyndf dédtumom zakipenia. Prosim, uschovaite si poklad-
niény blok. Tento bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakipenia tohto vyrobku déjde k chybe
materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nésho uvézenia -
bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto
zéruéného plnenia je, Zze pocas trojroénej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad
o zakdpeni (pokladnigny blok) predlozi so struénym opisom, v Eom spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryt& nadou zarukou, zadleme Vam spét opraveny alebo novy vy-
robok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezacina plynif Ziadna nova zdruénd

doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Z&ru&nd doba sa zaruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opra-
vené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hldsif
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zdruénej doby podliehaji pripadné opravy
poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim bol svedomito preskdsany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby. Této zdruka
sa nevzfahuje na asti vyrobku, ktoré st vystavené beznému opotrebovaniu a pre-
to ich mozno pokladat za rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako s napriklad spinace, akumulétory alebo diely vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zaniké v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim
alebo neodbornou Gdrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa musia presne
dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmienene sa
musi zabrdnif pouzitiv alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodport-
&aiju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie a nie na priemyselné pouzivanie.
Zéaruka zaniké pri nesprédvnom a neodbornom zaobchdadzani, pri pouziti ndsilia
a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané nadim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich

Servis

(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[IAN 321421_1901]

pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(napr. IAN 12345) ako doklad o ndkupe.

m Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na vyrobku, na gravire na vyrobku,
na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv
nizsie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o
ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k nej
doilo, bezplatne odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmend.

mEEEE | Ne webovej stranke www.lidlservice.com si méZete stiahnut tieto a mnoho
# | dalsich prirugiek, vided o vyrobkoch a instalagny softvér.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na strénku servisu Lidl
(www.lidl-service.com) a pomocou zadania &isla vyrobku (IAN) 123456
otvorite va3 ndvod na obsluhu.

Dovozca
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Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska.
Naijprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernass.com
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neven Gerétes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil des Akkuladegerdtes (nachfolgend als Gerét oder
Produkt bezeichnet). Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkis an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt. Jede Vervielféltigung bzw.
jeder Nachdruck, auch auszugsweise sowie die Wiedergabe der Abbildungen,
auch im veréinderten Zustand, ist nur mit schriftlicher Zustimmung des Herstellers
gestattet.

Haftungsbeschréankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen. Aus den Angaben, Abbildun-
gen und Beschreibungen in dieser Bedienungsanleitung kdnnen keine Anspriiche
hergeleitet werden. Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fisr

Schaden aufgrund von Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, nicht
bestimmungsgeméfer Verwendung, unsachgeméf3en Reparaturen, unerlaubt
vorgenommenen Verénderungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile.

Bestimmungsgemd&Be Verwendung

42

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fiir den nicht gewerblichen Gebrauch
— zum Aufladen von wiederaufladbaren Ni-Cd- und Ni-MH-Akkus der Gréf3en
AAA/AA/C/D und 9-V-Block mit handelsiiblichen Bemessungskapazitéten,

— zum Aufladen von akkubetriebenen Gerdten mit USB-Schnittstelle, wie
z. B. MP3-Player

bestimmt.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
geméf. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfBer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trdgt allein der Benutzer.
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Verwendete Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende, gefdahrliche Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder

zu schweren Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschaden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.
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Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang mit
dem Gerét. Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmun-
gen. Ein unsachgeméBer Gebrauch kann zu Personen- und Sachschéden fishren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit dem Gerét
die folgenden Sicherheitshinweise:

m Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf Gu-

44

Bere sichtbare Schéden. Nehmen Sie ein beschadigtes
oder heruntergefallenes Gerat nicht in Betrieb.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes bescha-
digt wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Eine Reparatur des Gerétes wahrend der Garantiezeit
darf nur von einem vom Hersteller autorisierten Kunden-
dienst vorgenommen werden, sonst besteht bei nachfol-
genden Schdden kein Garantieanspruch mehr.

Nehmen Sie keine eigenméchtigen Umbauten oder
Verdnderungen am Gerdt vor.

Schitzen Sie das Gerdt vor Feuchtigkeit und dem
Eindringen von Flissigkeiten. Tauchen Sie das Gerat
niemals unter Wasser, stellen Sie das Gerdt nicht in der
N&he von Wasser auf und stellen Sie keine mit Flissig-
keit gefillten Gegenstande (z. B. Vasen) auf das Gerat.
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m Das Gerdt nicht in der Ndahe von offenen Flammen
(z. B. Kerzen) betreiben.

m Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

m Laden Sie ausschlieB3lich wiederaufladbare Akkus der
Typen ,Ni-Cd” und ,Ni-MH".

m Laden Sie niemals Akkus anderen Typs oder nicht
wiederaufladbare Batterien auf. Diese sind nicht zum
Aufladen geeignet. Nicht ladefahige Akkus kénnen
Uberhitzen und explodieren. Es kdnnen das Gerat und
die eingelegten Akkus irreparabel beschadigt werden.

m (") Dieses Produkt ist ausschlieBlich fir den Betrieb im
Innenbereich, in trockenen und geschlossenen R&u-
men geeignet.

Umgang mit wiederaufladbaren Batterien (Akkus)

m Verwenden Sie keine beschadigten oder korrodierten
wiederaufladbaren Batterien im Gerdt.

m Wiederaufladbare Batterien (Akkus) kdnnen bei Ver-
schlucken lebensgeféhrlich sein. Bewahren Sie deshalb
das Gerdt und die wiederaufladbaren Batterien fiir
Kleinkinder unerreichbar auf!

m Wourde eine wiederaufladbare Batterie verschluckt, muss
sofort medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden.

m Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, vermeiden Sie auf
jeden Fall den Kontakt der Batterieflissigkeit mit der
Haut! Die Batterieflissigkeit kann Hautverétzungen
verursachen!

m Entfernen Sie ausgelaufene Batterieflissigkeit mit einem
trockenen, saugfahigen Tuch und vermeiden Sie dabei
den Kontakt zur Haut, indem Sie z. B. Handschuhe
benutzen.
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Inbetriebnahme

Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Schnellladegerdt mit USB

® Diese Bedienungsanleitung

> Prijfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

¢ Entnehmen Sie das Gerét und die Bedienungsanleitung aus dem Karton.

4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

> Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum Spielen verwendet werden.
Es besteht Erstickungsgefahr.

Bedienelemente

LEDs (Betriebszustandsanzeige)

Ladeschéchte fir Typ AAA/AA/C/D (Ladeschéchte 1 bis 4; siehe Ausklappseite)
Ladeschéchte fir 9-V-Block (Ladeschéchte 5 und 6; siehe Ausklappseite)

Display

USB-Ausgang «< OUT
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Bedienung und Betrieb

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und zum Betrieb
des Gerdtes.

Akkus aufladen

4 Stellen Sie das Gerdt auf einem geraden, ebenen und rutschfesten Unter-
grund auf.

4 Vergleichen Sie die technischen Daten mit denen lhres Stromnetzbetreibers. Bei
Ubereinstimmung schlieBen Sie das Netzkabel an eine Steckdose an. Die LEDs
leuchten dreimal rot auf. Das Akkuladegerét ist jetzt betriebsbereit.

¢ Setzen Sie die Akkus in die Ladeschdchte ein. Driicken Sie die Akkus vom
Typ 9-V-Block in die Ladeschéchte, bis sie hérbar einrasten.

> Es kénnen individuell 1-8 Akkus geladen werden:
-4 x Typ C oder Typ D in den Ladeschéchten 1 bis 4 und zusétzlich
2 x Typ 9-V-Block in den Ladeschdchten 5 und 6

oder

-6 x Typ AA oder AAA in den Ladeschdchten 1 bis 4 und zusétzlich
2 x Typ 9-V-Block in den Ladeschdchten 5 und 6.

4 Der Ladevorgang beginnt nun. Das Akkuladegeréit besitzt je eine LED fir
jedes Fach im Ladeschacht. Die LEDs der jeweiligen Ladeschdchte zeigen
den Ladezustand der einzelnen Akkus an. Zusétzlich wird im Display @) der
aktuelle Ladezustand jedes einzelnen Akkus in Prozent dargestellt.

> Wenn die LED des Ladeschachts lénger als 5 Sekunden rot blinkt, ist der
Akku nicht richtig in den Ladeschacht eingelegt oder defekt.
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Betriebszustandsanzeigen

Die verschiedenen Anzeigen haben folgende Bedeutungen:

M Die LED blinkt im Sekundentakt rot und griin: Die Akkus werden abwechselnd
geladen und entladen (Refresh-Funktion: Altere oder lange gelagerte Akkus
werden wieder aufgefrischt.).

M Die LED blinkt im Sekundentakt griin: Ein tiefentladener Akku wird mit einem
reduziertem Ladestrom schonend vorgeladen.

B Die LED leuchtet durchgehend rot: Die Akkus werden mit dem maximalen
Ladestrom geladen.

H Die LED leuchtet durchgehend griin: Die Akkus sind vollsténdig geladen und
das Akkuladegerét schaltet auf Erhaltungsladung um.

Zusatzlich wird im Display @) der aktuelle Ladezustand jedes einzelnen Akkus in
Prozent dargestellt.

Berechnung der durchschnittlichen Ladezeit

Abhéngig von Typ, Alter und Restladezustand der Akkus dauert der Aufladevor-
gang unterschiedlich lange. Die durchschnittlichen Ladezeiten kénnen Sie mit
Hilfe nachstehender Formel berechnen. Beachten Sie jedoch, dass es sich bei
den berechneten Zeiten nur um Richtwerte handelt.

Ladezeit (Min.) = Kapazitét des Akkus (mAh) x 1,4 x 60
Ladestrom des Gerdites (mA)

Automatische Ladekontrolle/Erhaltungsladung

Dieses Akkuladegerdt stevert die Ladezeit fisr Akkus vom Typ Ni-Cd und Ni-MH
separat. Dieser Steverung liegt das -A U (,minus Delta U”) Verfahren zugrunde.
Mit dem Delta A bezeichnet man in der Mathematik Differenzen. ,Minus Delta
U” bedeutet in diesem Fall eine negative Spannungsdifferenz.

Diese Ladeschlusserkennung macht sich folgenden Effekt zu nutze: Wird ein
Akku mit konstantem Strom geladen, steigt seine Spannung immer weiter an. st
ein Akku voll, so erreicht seine Spannung jedoch ein Maximum und féllt bei wei-
terem Stromfluss wieder leicht ab. Dieser leichte Spannungsabfall wird von der
Ladeelekironik erkannt und der Ladevorgang wird beendet. Das Akkuladegeréat
schaltet automatisch auf ,Erhaltungsladung”. Das heift, die Akkus werden nicht
mehr mit Dauverstrom, sondern mit kurzen Stromimpulsen geladen. Dadurch wird
der Selbstentladung entgegengewirkt und die Akkus werden in einem vollsténdi-
gen Ladezustand gehalten.

Timersteuerung

48

Zusétzlich verfigt das Akkuladegerét ber eine Timersteuerung, welche nach

17 Stunden automatisch in die Erhaltungsladung wechselt. Dies dient als zuséitzli-
cher Schutz vor Uberladung, falls die Ladeschlusserkennung aufgrund eines evtl.
defekten Akkus nicht reagiert.
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USB-Gerat aufladen

> Vergewissern Sie sich, dass die Stromaufnahme des USB-Gerdts nicht
h&her als 1000 mA ist. N&here Informationen erhalten Sie in der Bedie-
nungsanleitung lhres USB-Geréits.

¢ Stecken Sie den USB-Stecker des USB-Gerdts in den USB-Ausgang <%+ OUT @
des Akkuladegerits.

4 Schalten Sie, falls n&tig, das USB-Gerdt ein.

> Sie kdnnen gleichzeitig Akkus im Akkuladegerdt und ein USB-Gerét am
USB-Ausgang e<=- oUT @ aufladen. Beachten Sie, dass dabei der
Ladestrom fiir die Akkus halbiert wird und der Ladevorgang entsprechend
lédnger davert.

Reinigung

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker. Es besteht die Gefahr
eines elekirischen Schlages!

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerdt
eindringt, um eine irreparable Beschadigung des Gerétes zu vermeiden.

> Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reinigungsmittel, da
diese die Gehduseoberfléche angreifen kdnnen.

Gehduse reinigen
4 Reinigen Sie die Oberflichen des Gerétes mit einem weichen, trockenen Tuch.
Benutzen Sie bei hartndckigen Verschmutzungen ein leicht angefeuchtetes Tuch.
4 Reinigen Sie das Innere der Ladeschdchte keinesfalls feucht. Benutzen Sie zum
Saubern stattdessen einen sauberen, weichen Pinsel.
4 Reinigen Sie die Ladekontakte bei Verschmutzung mit einem trockenen Tuch.
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Fehlerbehebung

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Stérungslokalisierung und
Stérungsbehebung.

Fehlerursachen und -behebung
Die nachfolgende Tabelle hilft bei der Lokalisierung und Behebung kleinerer Stérungen:

Fehler Mégliche Ursache Behebung

Das Akkulad Das Netzkabel ist nicht Stecken Sie das Netzkabel in die
as..t y ?ke.- eingesteckt. Seddese.

gerdt zeigt keine

Steckdose liefert keine

Funktion. Uberprifen Sie die Haussicherungen.
Spannung.
Akkus sind nicht ent- Legen Sie die Akkus entsprechend
sprechend ihrer Polaritét ihrer Polaritét ein (siehe Kennzeich-
eingelegt. nung im Ladeschacht).
Die eingelegten Die eingelegten Akkus Laden Sie ausschlieBlich ladeféhige
Akkus werden sind nicht zum Aufladen Ni-Cd- und Ni-MH-Akkus der Typen
nicht aufgeladen.  geeignet. AAA/AA/C/D und 9-V-Block.

Ziehen Sie das Netzkabel aus der

e Temperoturuberv.\{o- Steckdose und lassen Sie das Gerdt
chung wurde ausgeldst. i
abkihlen.

> Wenn Sie mit den genannten Schritten das Problem nicht |8sen kénnen,
wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
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Lagerung / Entsorgung

Lagerung

Sollten Sie das Gerét langere Zeit nicht benutzen, entnehmen Sie die Akkus und
lagern Sie es an einem sauberen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

Gerdit entsorgen

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerét iber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Batterien / Akkus entsorgen

Batterien/Akkus dirfen nicht im Hausmill entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist
gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde /
seines Stadtteils oder im Handel abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu,
dass Batterien/Akkus einer umweltschonenden Entsorgung zugefiihrt werden
kénnen. Sie kdnnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der Sonder-
mijllbehandlung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie Batterien/Akkus nur im

entladenen Zustand zuriick.

Entsorgung der Verpackung

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungs-
%@ technischen Gesichtspunkten ausgewdihlt und deshalb recyclebar. Entsorgen
b
a
o

Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemé&f den &rtlich geltenden
Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind

gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

@
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer

%A Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

DE | AT | CH 51



TRONIC

Anhang

Hinweise zur EU-Konformitétserklarung

Dieses Gerét entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der européischen Richtlinie fir elekiromagnetische

Vertraglichkeit 2014,/30/EU sowie der Niederspannungs-
richtlinie 2014/35/EU.

Die vollstéindige EU-Konformitéitserklédrung ist beim Importeur
erhdltlich.

Technische Daten
100 - 240 V ~ (Wechselstrom) 60/50 Hz

Eingangsspannung

Stromaufnahme 390 mA
Sicherung - T1AL 250V
Schutzklasse Il / [3] (Doppelisolierung)
Betriebstemperatur 0°-25°C
Lagertemperatur -5°-40°C
Luftfeuchtigkeit <759

(keine Kondensation)

Ausgangsspannungen

Ladestréme (ohne Nutzung
des USB-Ausgangs)

Ladestrome (mit Nutzung
des USB-Ausgangs)

Maximale
Bemessungskapazitéten

USB-Ausgang e+ OUT
Abmessungen (B x H x T)
Gewicht

DE | AT | CH

6 x 1,4 V === (Gleichstrom)
(Ladeschdchte 1 - 4)
2 x 9 V === (Gleichstrom)
(Ladeschdchte 5 - 6)

6 x 1000 mA (Typ AA)
6 x 500 mA (Typ AAA)

4 x 1000 mA (Typ C oder D)
2 x 70 mA (9-V-Block)

6 x 500 mA (Typ AA)
6 x 250 mA (Typ AAA)

4 x 500 mA (Typ C oder D)
2 x 35 mA (9-V-Block)

AAA: 1000 mAh
AA: 3000 mAh
C: 5000 mAh
D: 8000 mAh
9-V-Block: 300 mAh

5 V === (Gleichstrom), 1000 mA
ca. 24 x6x 16,9 cm
ca. 645 g
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Garantie der Kompernal3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méangel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrduchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Pl Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (wwwlidkservice.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
— (IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 321421_1901]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. komperncss.com
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